gooooodobooboooboboooooooo
0 230 (20000 100)

odooogdodouiooooood
The Mystery of Edwin Drood Viewed from Streets

ooooo
Akihiro Fuai

goobooboboooboooboooobboobobbooboboobobbboooo
gboboobooooobooboobobobooboooobooboobboooooo
gbooboooooobooooboooooobobobobobboooboog
O00000DO000DOODOd(TheMystery of Edwin Drood, 1870)00 O 0O O O
ooooooooooobboobooooboboobooooboDbmoboooooDo
goboobooooobobbooooooooooboobooooobobooobooboo
gbooooboobobobobooooobaoba

0000000000000000000000000000000000B
gbobooobobooooooobooobobbooooobooboooboboboo
gooboooobooobooboobobobooooobobobobobooooo
gooo

An ancient city, Cloisterham, no meet dwelling place for any one with
hankerings after the noisy world. A monotonous, silent city, deriving an
earthy flavour throughout from its Cathedral crypt, . . . . 2
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The house-front is so old and worn, and the brass plate is so shining and
staring, that the general result has reminded imaginative strangers of a
battered old beau with alarge modern eye-glass stuck in hisblind eye.
(19)
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[Neville Landless] had been brought down to Cloisterham, from London,
by an eminent Philanthropigt, . . . . (185)
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‘If you had gone through those Cloisterham streets as | did; if you had
seen, as| did, thoseaverted eyes, . . .. (196-197)

‘I cannot persuade myself that the eyes of even the stream of strangers |
passin this vast city looked at me without suspicion . . ..’ (297)
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[Jasper] travels thither by the means by which Rosatravelled, and arrives,
as Rosa arrived, on a hot, dusty evening. (262)
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‘[Helena] has won her way through those streets until she passes along
them as high in general respect as any one who treads them.’ (199)
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